
Eccellenze italiane. 

Relazioni che creano valore.  

Italian excellence. 

Connections that create value.  

COMPANY PROFILE 



Un ponte tra l’eccellenza italiana 
e chi cerca il meglio. 
 

M Italian Excellence nasce da oltre vent'anni di espe-
rienza complessiva nel mondo del business, delle rela-
zioni commerciali e della conoscenza delle eccellenze 
produttive italiane. 
 

Abbiamo costruito nel tempo una rete di aziende, pro-
duttori, artigiani e professionisti appartenenti a settori 
differenti, accomunati da un elemento fondamentale: la 
qualità. 
 

Moda e lifestyle, arredamento e design, food & bevera-
ge, industria e artigianato rappresentano mondi diver-
si, ma possono condividere lo stesso valore: la capaci-
tà italiana di creare prodotti  
distintivi, curati e riconoscibili. 
 

Il nostro ruolo è creare connessioni tra queste realtà e 
clienti, aziende e professionisti alla ricerca di prodotti, 
competenze e soluzioni di alto livello. 
 

Non ci limitiamo  
a proporre un prodotto. 
 

Ascoltiamo un'esigenza, individuiamo le competenze 
più adatte e costruiamo il percorso necessario per 
trasformare un'idea in un risultato concreto. 
 

A bridge between Italian excel-
lence and those seeking the best. 
 

M Italian Excellence is a new professional venture built 
on more than twenty years of combined experience in 
business, commercial relationships and the knowledge 
of Italian manufacturing excellence. 
 

Over the years, we have developed a network of com-
panies, manufacturers, artisans and specialists across 
different industries, united by one fundamental value: 
quality. 
 

Fashion and lifestyle, furniture and design, food & be-
verage, industry and craftsmanship represent different 
worlds, yet they share the same strength: the Italian 
ability to create distinctive, carefully crafted and reco-
gnisable products. 
 

Our role is to connect these companies with clients, 
businesses and professionals looking for high-quality 
products, expertise and tailored solutions. 
 

We do not simply offer  
products. 
 

We listen to a requirement, identify the right expertise 
and build the path needed to turn an idea into a tan-
gible result. 

CHI SIAMO / ABOUT US I NOSTRI VALORI / OUR VALUES 
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SELEZIONE 
SELECTION 

RELAZIONE 
RELATIONSHIPS 

SVILUPPO 
DEVELOPMENT 

AFFIDABILITÀ 
RELIABILITY 

Individuiamo 
aziende e produ-
zioni italiane ca-
paci di distinguersi 
per qualità, affida-
bilità, competenza 
e cura del detta-
glio.  
 
We identify Italian 
companies and 
productions distin-
guished by quali-
ty, reliability, ex-
pertise and atten-
tion to detail. 

Crediamo nelle 
relazioni profes-
sionali costruite 
nel tempo. 
 

Mettiamo in con-
tatto aziende e 
clienti creando 
rapporti solidi, 
trasparenti e dura-
turi, in Italia e sui 
mercati internazio-
nali. 
 
We believe in 
professional rela-
tionships built 
over time. 
 

We connect com-
panies and 
clients, creating 
solid, transparent 
and long-lasting 
relationships in 
Italy and interna-
tional markets. 

Ogni richiesta può 
diventare un'op-
portunità. 
 

Analizziamo esi-
genze e obiettivi 
per sviluppare 
nuove collabora-
zioni, nuovi mer-
cati e soluzioni 
personalizzate. 
 
Every requirement 
can become an 
opportunity. 
 

We analyse needs 
and objectives in 
order to develop 
new partnerships, 
new markets and 
tailored solutions. 

Seguiamo il pro-
getto con attenzio-
ne, mantenendo 
un rapporto co-
stante tra cliente, 
azienda e partner 
coinvolti. 
 

La qualità non 
riguarda soltanto il 
prodotto finale, 
ma anche il modo 
in cui viene realiz-
zato e seguito. 
 
We follow each 
project with care, 
maintaining a con-
stant relationship 
between the 
client, the compa-
ny and all partners 
involved. 
 

Quality is not only 
about the final 
product, but also 
about the way it is 
developed and 
delivered. 

La nostra promessa / Our promise 
Selezioniamo   Connettiamo   Sviluppiamo valore 
We select   We connect   We create value  



01  -  I SETTORI / OUR SECTORS 
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Quattro mondi. Un unico standard di qualità. 
 

La nostra esperienza e la rete di relazioni sviluppata nel tempo ci permettono di operare attraverso diversi settori, mantenendo sempre lo 
stesso criterio: ricercare eccellenza, competenza e affidabilità. 
 

Four fields. One standard of quality. 
 

Our experience and network allow us to operate across different sectors while maintaining the same approach: looking for excellence, ex-
pertise and reliability. 

FURNITURE & DESIGN 
Arredamento · Interior · Materiali ·  
Complementi 

Mettiamo in relazione clienti e aziende specializzate 
nella progettazione e realizzazione di ambienti, arre-
di e soluzioni personalizzate. 
 
Furniture · Interior · Materials · Design  
Solutions 
We connect clients with companies specialised in 
the design and production of interiors, furnishings 
and customised solutions. 

FASHION & LIFESTYLE 
Moda · Accessori · Beni di consumo 
Selezioniamo realtà capaci di esprimere stile, qualità 
dei materiali, cura della produzione e identità del 
prodotto. 
 
Fashion · Accessories · Consumer Goods 
We select companies able to express style, quality 
materials, manufacturing expertise and a distinctive 
product identity. 

FOOD & BEVERAGE 
Eccellenze alimentari · Vini · Beverage · Spe-
cialità italiane 
Valorizziamo produzioni che esprimono territorio, 
cultura, qualità delle materie prime e capacità pro-
duttiva. 
 
Food Excellence · Wine · Beverage · Italian 
Specialities 
We promote products that express territory, culture, 
quality ingredients and manufacturing excellence. 

INDUSTRY & CRAFTSMANSHIP 
Industria · Manifattura · Artigianato ·  
Lavorazioni specialistiche 
Individuiamo competenze produttive e artigianali in 
grado di sviluppare prodotti e lavorazioni anche su 
specifica richiesta del cliente.  
 
Industry · Manufacturing · Craftsmanship ·  
Specialist Production 
We identify manufacturing and craftsmanship exper-
tise capable of developing products and processes 
according to specific client requirements.  



02  -  IL NOSTRO METODO / OUR METHOD 
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Dal brief al risultato finito. 
 

Ogni progetto nasce da una richiesta specifica.  
Il nostro compito è comprenderla, trasformarla in un percorso e individuare le realtà più adatte per realizzarla. 
 

From brief to finished result. 
 

Every project starts with a specific requirement. 
Our role is to understand it, turn it into a structured process and identify the most suitable companies and expertise to deliver it. 

 ASCOLTO 

LISTEN 

Comprendiamo le necessità del cliente, gli obiettivi, il contesto e le 
caratteristiche del progetto.  
 

We understand the client's requirements, objectives, context and pro-
ject specifications. 

 RICERCA 

RESEARCH  

Analizziamo la nostra rete e individuiamo aziende, produttori e compe-
tenze coerenti con la richiesta. 
 

We analyse our network and identify companies, manufacturers and 
specialists that match the requirement. 

 SELEZIONE 

SELECTION  

Valutiamo le realtà più adatte in funzione di qualità, esperienza, affida-
bilità, capacità produttiva e possibilità di personalizzazione. 
 

We assess the most suitable partners according to quality, experien-
ce, reliability, production capabilities and customisation potential. 

 PROGETTAZIONE 

DEVELOPMENT   

Trasformiamo l'esigenza iniziale in una soluzione concreta, definendo 
prodotti, materiali, lavorazioni e caratteristiche. 
 

We turn the initial requirement into a concrete solution, defining pro-
ducts, materials, processes and specifications. 

 REALIZZAZIONE 

REALISATION  

Mettiamo in relazione le parti coinvolte e coordiniamo il percorso ne-
cessario alla realizzazione. 
 

We connect the parties involved and coordinate the steps required to 
bring the project to life. 

 CONTROLLO 

QUALITY CONTROL  

Seguiamo il progetto con attenzione, verificando gli aspetti concordati 
e mantenendo il focus sulla qualità. 
 

We follow the project carefully, monitoring agreed aspects and main-
taining a strong focus on quality. 

 CONSEGNA 

DELIVERY  

Accompagniamo il progetto fino al risultato finale, mantenendo un 
rapporto diretto con il cliente e con i partner coinvolti. 
 

We support the project through to the final result, maintaining direct 
communication with the client and the partners involved. 

01 

02 

03 

04 

05 

06 

07 

Un unico interlocutore / One point of contact. 
Più competenze  -  Una soluzione costruita su misura 
Multiple areas of expertise  -  One tailor-made solution  



03  -  PRODOTTI SU MISURA / TAILOR-MADE PROJECTS 
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Quando il prodotto standard non è  
sufficiente. 
 

Esistono progetti in cui non basta scegliere un prodotto da un catalogo. 
Serve trovare il materiale giusto, la lavorazione corretta, il produttore più 
competente e, talvolta, coordinare più aziende per arrivare al risultato 
desiderato. 
 

UN ESEMPIO 
 

Immaginiamo un ristorante, un hotel o un progetto di hospitality che 
desideri creare un ambiente completamente personalizzato. Il cliente 
potrebbe avere bisogno di: tavoli realizzati con materiali particolari, se-
dute e divani con tappezzerie pregiate, elementi di arredo e comple-
menti, infissi interni ed esterni, materiali e finiture specifiche, prodotti 
food & beverage selezionati. 
 

M Italian Excellence parte dall'esigenza del cliente e costruisce il per-
corso necessario per individuare le aziende e le competenze più appro-
priate. 
 

Se un prodotto o una lavorazione non rientra direttamente nella nostra 
rete, ampliamo la ricerca e individuiamo il partner più adatto. Il risultato 
non è semplicemente una somma di prodotti. È un progetto coordinato, 
coerente e costruito intorno alle esigenze del cliente. 

 
When the standard product is not enough. 
 

Some projects cannot be solved simply by selecting a product from a 
catalogue. They require the right material, the right craftsmanship, the 
right manufacturer and, sometimes, the coordination of several compa-
nies to achieve the desired result. 
 

AN EXAMPLE 
 

Imagine a restaurant, hotel or hospitality project looking to create a 
completely customised environment. 
The client may require: tables made with special materials, seating and 
sofas with premium upholstery, furniture and accessories, internal and 
external fixtures, specific materials and finishes, selected food & beve-
rage products. 
 

M Italian Excellence starts from the client's requirement and builds the 
sourcing process needed to identify the most appropriate companies 
and expertise. 
 

If a product or process is not directly within our network, we expand the 
search and identify the most suitable specialist. The result is not simply 
a collection of products. It is a coordinated, coherent project built around 
the client's needs. 

Dalla richiesta alla soluzione  -  Dall'idea al prodotto finito. 
From requirement to solution  -  From idea to finished product. 



04  -  CLIENTI & PARTNER / CLIENTS & PARTNERS 
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05  -  LA RETE / OUR NETWORK 

Lavoriamo con chi ricerca qualità, competenza e affidabilità. 
 

M Italian Excellence si rivolge a realtà italiane e internazionali che operano nei segmenti premium, luxury e quality-oriented. 
 

We work with those who value quality, expertise and reliability. 
 

M Italian Excellence works with Italian and international businesses operating in premium, luxury and quality-driven markets. 

Un patrimonio costruito attraverso esperienza e relazioni. 
 

Nel corso degli anni abbiamo sviluppato rapporti con aziende italiane riconosciute per la qualità dei propri prodotti, la competenza produtti-
va, la manifattura e la capacità di personalizzazione. 
 

A network built through experience and relationships. 
 

Over the years, we have developed relationships with Italian companies recognised for the quality of their products, manufacturing experti-
se, craftsmanship and ability to customise. 

La nostra rete comprende real-
tà differenti per dimensione e 
specializzazione, ma accomu-
nate dalla volontà di offrire pro-
dotti e lavorazioni di alto livello.  
Non consideriamo la nostra rete 
un semplice elenco di fornitori. 

Our network includes companies 
of different sizes and specialisa-
tions, united by a shared com-
mitment to high-quality products 
and workmanship. 
We do not consider our network 
to be simply a list of suppliers. 

È un patrimonio fatto di: 
• Conoscenza 
• Esperienza 
• Relazioni 
• Competenze 
• Capacità produttive 
• Affidabilità  
che può essere attivato in fun-
zione delle esigenze specifiche 
di ogni progetto. 

It is a business asset built on: 
• Knowledge 
• Experience 
• Relationships 
• Expertise 
• Production capabilities 
• Reliability 
that can be activated according 
to the specific requirements of 
each project.  

PER I NOSTRI CLIENTI 
 
• Aziende e brand 
• Boutique e concept store 
• Distributori 
• Grossisti selezionati 
• Architetti e interior designer 
• Hotel e strutture ricettive 
• Ristoranti e Ho.Re.Ca. 
• Buyer e operatori           

internazionali 

FOR OUR CLIENTS 
 
• Companies & brands 
• Boutiques & concept      

stores  
• Distributors 
• Selected wholesalers 
• Architects & interior       

designers 
• Hotels & hospitality 
• Restaurants & Ho.Re.Ca. 
• International buyers 

PER LE AZIENDE ITALIANE  
 
• Rappresentanza commerciale 
• Sviluppo di nuovi clienti 
• Ricerca e apertura di nuovi mercati  
• Sviluppo di relazioni internazionali 
• Presentazione e posizionamento 

del prodotto 
• Sourcing e ricerca di opportunità 
• Sviluppo di progetti personalizzati 

FOR ITALIAN COMPANIES 
 
• Commercial representation 
• New client development 
• New market development 
• International business             

relationships 
• Product positioning 
• Sourcing and business              

opportunities 
• Tailor-made project development 

IL NOSTRO OBIETTIVO  
 

Creare relazioni commerciali che abbiano valore per en-
trambe le parti. Perché una buona collaborazione non na-
sce semplicemente dall'incontro tra domanda e offerta. 
Nasce quando prodotto, competenza, esigenza e relazione 
trovano il punto d'incontro giusto.  

OUR OBJECTIVE 
 

To create commercial relationships that generate value for both 
sides. Because a successful partnership is not simply about 
matching supply and demand. It happens when product, experti-
se, requirements and relationships come together at the right 
point.  



PERCHÉ M ITALIAN EXCELLENCE / WHY M ITALIAN EXCELLENCE 
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Non siamo soltanto rappresentanti. 
 

Siamo un punto di incontro tra aziende italiane, competenze produttive e mercati internazionali. 
 

We are more than commercial representatives. 
 

We are a point of connection between Italian companies, manufacturing expertise and international markets. 

RISERVATEZZA / CONFIDENTIALITY 
 

La nostra rete viene gestita con discrezione e pro-
fessionalità. Tutela del cliente, tutela delle aziende 
partner e qualità della relazione sono elementi fon-
damentali del nostro modo di lavorare . 
 

Our network is managed with discretion and profes-
sionalism. Protecting the client, protecting our part-
ner companies and maintaining the quality of each 
relationship are fundamental to the way we work.  

CONOSCIAMO IL TERRITORIO / WE 
KNOW THE TERRITORY 
 

La nostra esperienza ci permette di conoscere real-
tà produttive e artigianali che spesso non sono im-
mediatamente visibili sui mercati internazionali. 
 

Our experience gives us an understanding of Italian 
manufacturing and craftsmanship that is not always 
immediately visible to international markets. 

CONOSCIAMO LE PERSONE / WE 
KNOW THE PEOPLE 
 

Le relazioni costruite nel tempo sono parte integran-
te del nostro valore. 
 

The relationships built over time are an essential 
part of our value. 

COMPRENDIAMO LE ESIGENZE / WE 
UNDERSTAND REQUIREMENTS 
 

Non proponiamo soluzioni standard quando il pro-
getto richiede qualcosa di diverso. 
 

We do not offer standard solutions when a project 
requires something different.  

CREIAMO CONNESSIONI / WE CREATE 
CONNECTIONS 
 

Mettiamo in relazione il cliente con le competenze 
più adatte alla sua esigenza. 
 

We connect clients with the expertise best suited to 
their needs. 

SEGUITIAMO IL PROGETTO / WE FOL-
LOW THE PROJECT 
Il nostro lavoro non termina con la presentazione di 
un'azienda o di un prodotto. Seguiamo il percorso e 
manteniamo il collegamento tra le parti. 
 

Our work does not end with the introduction of a 
company or product. We remain involved throu-
ghout the process and maintain the connection 
between all parties. 



Viale della Repubblica 18C 

62029  -  Tolentino  -  Mc  -  Italia 

www.mieitaly.com   -  info@mieitaly.com 

+39 335 743 5140  -  f.muscolini@mieitaly.com 

+39 349 347 4620  -  g.muscolini@mieitaly.com 


